
EXTENDED SLIDE LOCK

Field strip your pistol quickly and easily with stainless steel slide lock (take down
lock) that is easier to grip and wont chip, wear, or break.

Attributes

Name: EXTENDED SLIDE LOCK
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038504
Mfr. No.: RA-RA80G001A
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Finish: Black
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027448

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den EXTENDED SLIDE LOCK
von RIVAL ARMS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXTENDED SLIDE LOCK von RIVAL ARMS. Dieser Schlittenverschluss
wurde entwickelt, um das Zerlegen Ihrer Pistole zu erleichtern und sicher zu gestalten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Pistole vor der Verwendung des
Schlittenverschlusses gelesen haben.
Verwenden Sie den Schlittenverschluss nur mit kompatiblen Pistolenmodellen.
Halten Sie den Schlittenverschluss außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Schlittenverschlusses auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land in Bezug auf den Besitz und die
Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie den Schlittenverschluss nur in einer sicheren Umgebung, die für den Umgang mit Waffen
geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Verwendung des Schlittenverschlusses entladen ist.
Verwenden Sie beim Zerlegen der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, den Schlittenverschluss mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Schlittenverschlusses, verwenden Sie das Produkt
nicht weiter und ersetzen Sie es umgehend.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Schlittenverschlusses:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Platzieren Sie den Schlittenverschluss an der vorgesehenen Stelle der Waffe.
Drücken Sie den Schlittenverschluss sanft nach unten, bis er sicher einrastet.

Verwendung des Schlittenverschlusses:

Halten Sie die Waffe mit einer Hand fest.
Verwenden Sie die andere Hand, um den Schlittenverschluss zu greifen und den Schlitten zu lösen.
Zerlegen Sie die Waffe gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.

Nach der Verwendung:

Überprüfen Sie den Schlittenverschluss auf Beschädigungen.
Reinigen Sie den Schlittenverschluss regelmäßig, um eine optimale Funktionalität sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schlittenverschluss gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Schlittenverschluss nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie ihn entsorgen,
um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle geltenden
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for EXTENDED SLIDE LOCK

Introduction
Thank you for choosing the EXTENDED SLIDE LOCK. This product is designed to enhance the functionality of your
pistol by allowing for quick and easy field stripping. As with any firearm accessory, it is crucial to understand the
safety guidelines and instructions for proper use. This guide provides essential safety information to ensure your
safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Ensure that your EXTENDED SLIDE LOCK is compatible with your pistol model before use.
Keep the EXTENDED SLIDE LOCK and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the EXTENDED SLIDE LOCK for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
In the event of an emergency or unsafe condition, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the EXTENDED SLIDE LOCK.
Use the EXTENDED SLIDE LOCK only for its intended purpose. Do not modify the product.
Avoid using excessive force when operating the slide lock to prevent injury or damage.
Wear appropriate eye protection when handling firearms and accessories.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the EXTENDED
SLIDE LOCK.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Lock: If applicable, remove the existing slide lock from your pistol according to the
manufacturer's instructions.
Insert EXTENDED SLIDE LOCK: Align the EXTENDED SLIDE LOCK with the designated slot on your pistol
and gently push it into place until it is securely fitted.
Test Functionality: Ensure that the slide lock operates smoothly and securely without obstruction.

Usage

Field Stripping: To field strip your pistol, engage the EXTENDED SLIDE LOCK by following the
manufacturer's instructions for your specific firearm.
Grip Securely: Use a firm grip on the slide lock while engaging it to ensure safe operation.
Inspect After Use: After field stripping, inspect the EXTENDED SLIDE LOCK for any signs of wear or
damage before reassembling your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the EXTENDED SLIDE LOCK in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of any firearm accessories in regular household waste.
If the EXTENDED SLIDE LOCK is damaged or no longer usable, consider recycling options available in your
area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the EXTENDED SLIDE LOCK, please consult your local
firearms dealer or the manufacturer's customer service.



Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions provided in this manual, you can ensure the
safe use of the EXTENDED SLIDE LOCK. Always stay informed about safety practices and remain vigilant while
handling firearms and accessories. Thank you for choosing the EXTENDED SLIDE LOCK, and stay safe.
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Guide de Sécurité pour le Verrou de Glissière Étendu
Rival Arms

Introduction
Merci d'avoir choisi le Verrou de Glissière Étendu Rival Arms. Ce produit est conçu pour faciliter le démontage de
votre pistolet en toute sécurité. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir votre
sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du verrou de glissière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le verrou de glissière, lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre pistolet.
Ne forcez jamais le verrou de glissière en cas de résistance. Cela pourrait endommager le produit ou votre
arme.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures lors de la manipulation.
Ne modifiez pas le verrou de glissière. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité du
produit.
Ne l'utilisez pas si vous êtes sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre pistolet est déchargé et sécurisé avant d'installer le verrou de glissière.
Suivez les instructions du fabricant de votre pistolet pour le démontage.
Insérez le verrou de glissière en acier inoxydable dans l'emplacement prévu, en vous assurant qu'il est
bien en place.

Utilisation :

Pour démonter votre pistolet, saisissez fermement le verrou de glissière.
Appuyez sur le verrou pour libérer la glissière, puis retirezla lentement.
Ne forcez pas le démontage. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que toutes les étapes
précédentes ont été suivies correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le verrou de glissière dans les ordures ménagères.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser
du matériau en acier inoxydable de manière appropriée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de garder le produit et son emballage pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Verrou
de Glissière Étendu Rival Arms. Merci de votre attention et utilisez votre produit de manière responsable.
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Guida alla Sicurezza per il Fermo Slittante Esteso
Rival Arms

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Slittante Esteso Rival Arms. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di smontaggio della pistola, rendendola più semplice e sicura. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti per l'uso
sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il Fermo Slittante per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Fermo Slittante solo con armi compatibili.
Non forzare il fermo slittante durante l'installazione o l'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi quando smonti la pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di utilizzare il fermo slittante.
Non lasciare mai la pistola incustodita durante il processo di smontaggio.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di bagnato o umido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Fermo Slittante:

Assicurati che la pistola sia scarica e pulita.
Posiziona il Fermo Slittante in modo che si allinei correttamente con il meccanismo di smontaggio della
pistola.
Spingi il fermo slittante fino a quando non scatta in posizione.
Verifica che il fermo sia fissato correttamente prima di procedere.

Uso del Fermo Slittante:

Per smontare la pistola, afferra saldamente il fermo slittante.
Premi il fermo slittante e segui le istruzioni del produttore per rimuovere il carrello.
Una volta completato il smontaggio, riponi il fermo slittante in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il Fermo Slittante deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto in rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il Fermo Slittante Esteso Rival Arms in modo sicuro e
responsabile. Ricorda sempre di prestare attenzione durante l'uso di armi e accessori e di mantenere un
comportamento responsabile. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla EXTENDED SLIDE
LOCK RIVAL ARMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EXTENDED SLIDE LOCK RIVAL ARMS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu łatwego i bezpiecznego użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, niezwłocznie zaprzestań jego
używania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu produktu.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas używania broni z zamontowanym produktem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalną blokadę suwadła, jeśli jest obecna.
Zainstaluj EXTENDED SLIDE LOCK, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony i
zabezpieczony.
Sprawdź, czy blokada działa prawidłowo przed użyciem broni.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy blokada działa prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



EXTENDED SLIDE LOCK RIVAL ARMS to innowacyjny produkt, który zwiększa bezpieczeństwo i wygodę
użytkowania broni. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o ewentualnych wezwaniach do
zwrotu produktu.
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EXTENDED SLIDE LOCK RIVAL ARMS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EXTENDED SLIDE LOCK RIVAL ARMS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen mallin kanssa, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä slide lockia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käsittelyä.
Vältä liiallista voimaa tuotteen asennuksessa tai käytössä.
Varmista, että slide lock on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha slide lock varovasti aseesta.
Varmista, että uusi slide lock on oikean kokoinen ja malli.
Asenna uusi slide lock paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että slide lock liikkuu sujuvasti.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen slide lockin käyttöä.
Käytä slide lockia aseen purkamiseen ja kokoonpanoon vain ohjeiden mukaan.
Tarkista slide lockin kunto säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun tai tuotteen valmistajaan.
Varmista, että käytät tuotteen mukana tulevia yhteystietoja.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksesi tuotteesi
turvallisen käytön. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja pidä tuote turvallisena ja toimintakuntoisena.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTENDED SLIDE LOCK
RIVAL ARMS

Introduktion
Tack för att du valt EXTENDED SLIDE LOCK från RIVAL ARMS. Denna produkt är designad för att underlätta
fältstrippning av din pistol och är tillverkad av rostfritt stål för hållbarhet och funktionalitet. För din säkerhet och för att
säkerställa korrekt användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid följa lokala lagar och regler gällande vapenhantering och användning.
Använd produkten endast i avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i vapenhantering.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd alltid skyddsglasögon vid fältstrippning av din pistol.
Se till att pistolen är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten innan du använder slide lock.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för fältstrippning av din pistol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av EXTENDED SLIDE LOCK:

Ta bort den gamla slide lock om sådan finns.
Rengör området där slide lock ska installeras.
Placera den nya slide lock på rätt plats och tryck försiktigt på plats tills den sitter fast.

Användning av EXTENDED SLIDE LOCK:

För att fältstrippa din pistol, se till att den är avsäkrad.
Använd slide lock för att låsa upp pistolen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ noggrant stegen för fältstrippning av din specifika pistolmodell.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens information till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k použití: Zámek závěru EXTENDED SLIDE
LOCK RIVAL ARMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zámek závěru EXTENDED SLIDE LOCK od společnosti RIVAL ARMS. Tento produkt
je navržen tak, aby usnadnil rozebírání vaší pistole a zajistil bezpečné používání. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že zámek závěru je používán pouze pro zamýšlený účel.
Zámek závěru by měl být používán v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zámek závěru v dobrém stavu a správně funguje.
Uchovávejte zámek závěru mimo dosah dětí a osob, které nemají potřebné znalosti o bezpečném používání
zbraní.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti produktu, neváhejte kontaktovat odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zámku závěru se ujistěte, že je vaše pistole vybitá.
Nikdy nepoužívejte zámek závěru, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Zámek závěru nepoužívejte jako náhradu za správné školení v oblasti bezpečnosti zbraní.
Při manipulaci s pistolemi a zámky závěru dodržujte veškeré standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte čisté pracovní místo.
Zkontrolujte, zda je vaše pistole vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace zámku závěru:

Umístěte zámek závěru na závěr pistole.
Zajistěte zámek tak, aby pevně držel a neklouzal.
Ujistěte se, že zámek je správně umístěn a plně funkční.

Použití zámku závěru:

Použijte zámek k rozebrání pistole podle pokynů výrobce.
Po dokončení manipulace se zámkem zkontrolujte, zda je pistole opět bezpečná a připravená k použití.

Pokyny pro likvidaci
Zámek závěru je vyroben z nerezové oceli a měl by být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je zámek závěru poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej jako kovový odpad.
Nikdy nezapomeňte, že jakýkoliv produkt, který již není bezpečný k použití, by měl být zlikvidován odpovědně.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obracejte na svého prodejce nebo
výrobce. V případě potřeby se také informujte o aktualizacích ohledně výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme vám, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


